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Китаєзнавство на Сході України почало розвиватися завдяки ство- 

ренню 1992 року Краматорського економіко-гуманітарного інституту 

(КЕГІ) з ініціативи громадянина Китаю професора Лі Цзеґао і до 

2017 року було унікальним фактом суспільного, наукового, культур- 

ного життя міста Краматорська і всієї України. У Краматорську КЕГІ 

називали ―китайським інститутом‖ [5]. 

1992 року Лі Цзеґао очолив Краматорський філіал Донецького 

відкритого університету, який після отримання державної ліцензії 

1994 року було перетворено в самостійний Краматорський економіко-

гуманітарний інститут. На кафедрі іноземної філології розпочали 

викладання китайської мови. Першими викладачами були сам Лі 

Цзеґао та його дружина Зінаїда Пшенічна. Потім до них приєдналися 

фахівці з КНР, найкращі випускники КЕГІ. 

У 1993–1994 роках в інституті формувалися нові кафедри.  

У 1994–1995 роках вийшов наказ № 51 від 30.12.94 року ―Про 

перейменування Краматорської філії Донецького відкритого універ- 

ситету в Краматорський економіко-гуманітарний інститут‖. Новий 

навчальний рік 1995–1996 починався з організації двох факультетів – 

економічного і гуманітарного. Розширювалися кафедри, у результаті  

на кафедрі іноземної філології створено секцію китайської філології, 

яку очолив В. Б. Урусов. 

Колективом секції китайської філології було розроблено навчальний 

план спеціальності ―китайська мова та література‖, укладено робочі 

програми навчальних дисциплін. Були створені синологічна бібліотека  

і відеотека, які дали змогу здійснювати підготовку кваліфікованих 

учителів двох іноземних мов (китайської та англійської). У навчальному 

процесі використовувались найсучасніші компʼютерні навчальні 

програми. Колективом секції китайської філології підготовлено китайсько-
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українські фразеологічні словники, хрестоматію з історії китайської 

літератури. Китаїсти КЕГІ принесли своєму інституту перемоги  

на Всеукраїнських олімпіадах з китайської мови, постійно брали участь  

у наукових конференціях зі сходознавства. 1997 року відбувся перший 

випуск спеціальності ―китайська мова та література‖ [3, с. 64, 70]. 

1998 року КЕГІ пройшов повну державну акредитацію за ІІІ рівнем.  

2006–2007 – секція китайської мови стала кафедрою східної 

філології, її очолив д. філол. н., проф. В. Ф. Резаненко.  

2008 року спеціальність ―китайська мова та література‖ пройшла 

повну державну акредитацію за ІV рівнем. 

З 2010 року завідувачем секції східних мов стала к. філол. н., доцент 

О. Ф. Тихонова. 

Викладачі КЕГІ проводили наукові дослідження в галузі китає- 

знавства. 

В. Б. Урусов у 2005 р. захистив кандидатську дисертацію ―Українсько-

китайські відносини (1949–1959)‖. 

І. А. Кіпцар у 2006 р. захистила кандидатську дисертацію 

―Українсько-китайські відносини в період 1992–2002 рр.‖ [1, с. 185]. 

О. Ф. Тихонова у 2013 р. захистила дисертацію на здобуття наукового 

ступеня кандидата філологічних наук ―Адаптація і функціонування 

абревіатур-англіцизмів у сучасних китайських і українських ЗМІ‖.  

І. О. Костанда у 2014 р. захистила кандидатську дисертацію ―Функ- 

ції паралелізму в мові китайської поезії епохи Тан‖ [1, с. 196]. 

2007 року створено Зал cходознавства – структурний підрозділ 

бібліотеки КЕГІ. В основу формування фонду Залу сходознавства була 

покладена особиста бібліотека професора кафедри мов і цивілізацій 

Далекого Сходу Київського державного лінгвістичного університету 

В. В. Седнєва (понад 1000 книг, серед яких є раритетні видання),  

яку подарувала інституту його дружина. Професор В. В. Седнєв 

викладав у КЕГІ, брав участь у конференціях, був науковим керівником 

аспірантів інституту. Після передачі книг з Києва було знайдено 

приміщення, придбано меблі для залу, проведено технологічне 

оснащення. У зал передано всю літературу з фонду бібліотеки, що має 

стосунок до сходознавства (політика, економіка, історія, мистецтво, 

культура, література, мовознавство, філологія). Створено новий, 

унікальний читальний зал. Фонд Залу сходознавства на 2017 рік 

становив понад 3000 книг, аудіовізуальних і періодичних видань [2].  

У Залі сходознавства проходили заняття майбутніх магістрів-

китаєзнавців. Тут працювали аспіранти не тільки з Краматорська,  

а й зі всього Донецького регіону. Планувалася реорганізація залу  

в Центр сходознавства, який мав стати інформаційно-освітнім і куль- 

турним центром. 
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